
SECTION  4(1)(b)(i)-ORGANISATIONAL STRUCTURE, AIMS AND FUNCTIONS

Sl 

No.

Name of the Organisation Address Aims Functions 

1 §ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð)gÀªÀgÀ PÀbÉÃj, 
18£ÉÃ ªÀÄºÀr, ¸ÀÄ¨sÁµï ZÀAzÀæ ¨ÉÆÃ¸ï PÀlÖqÀ, 
ªÀÄºÁvÀäUÁA¢ü gÀ¸ÉÛ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð)gÀªÀgÀ PÀbÉÃj 
ªÁå¦ÛUÉ  MlÄÖ 6 «¨sÁUÀUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 12 
G¥À«¨sÁUÀUÀ¼ÀÄ, 44 ªÁqïðUÀ¼ÀÄ M¼À¥ÀnÖgÀÄvÀÛzÉ. 
¸ÀzÀj «¨sÁUÀUÀ½AzÀ §AzÀAxÀºÀ PÁªÀÄUÁjUÀ¼À 
C£ÀÄªÉÆÃzÀ£ÉUÁV PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ½UÉ 
¸À°è¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆ J¯Áè ¥ÀÆªÀð ªÀ®AiÀÄzÀ 
PÁªÀÄUÁjUÀ¼À ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁj ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ.

«¨sÁUÀUÀ½AzÀ §AzÀAxÀºÀ PÁªÀÄUÁjUÀ¼À C£ÀÄªÉÆÃzÀ£ÉUÁV 
PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ½UÉ ¸À°è¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆ J¯Áè 
¥ÀÆªÀð ªÀ®AiÀÄzÀ PÁªÀÄUÁjUÀ¼À ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁj 
¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀªÀgÀ C¢üPÁgÀ ªÁå¦ÛUÉ 
¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÀºÀ CAzÁdÄ ¥ÀnÖUÀ½UÉ  DqÀ½vÁvÀäPÀ ºÁUÀÆ 
vÁAwæPÀ ªÀÄAdÆgÁw  ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ, mÉAqÀgï C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É 
¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ. ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ PÁAiÉÄÝ PÉÃAzÀæzÀ 
ªÀÄÄRå¸ÀÜgÁVgÀÄvÁÛgÉ. PÁAiÉÄÝAiÀÄ°è ¥ÀæzÀvÀÛªÁzÀ J¯Áè 
C¢üPÁgÀUÀ¼À£ÀÄß ºÉÆA¢gÀÄvÁÛgÉ, ºÁUÀÆ PÀbÉÃj ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ 
ªÀÄvÀÄÛ ¤AiÀÄAvÀætzÀ C¢üPÁgÀªÀ£ÀÄß ºÉÆA¢gÀÄvÁÛgÉ.



Sl No. Designation of the official / 

employee

Powers

1 ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ       ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ PÁAiÉÄÝ PÉÃAzÀæzÀ ªÀÄÄRå¸ÀÜgÁVgÀÄvÁÛgÉ. PÁAiÉÄÝAiÀÄ°è ¥ÀæzÀvÀÛªÁzÀ J¯Áè 
C¢üPÁgÀUÀ¼À£ÀÄß ºÉÆA¢gÀÄvÁÛgÉ, ºÁUÀÆ PÀbÉÃj ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ ¤AiÀÄAvÀætzÀ 
C¢üPÁgÀªÀ£ÀÄß ºÉÆA¢gÀÄvÁÛgÉ.

2 C¢üÃPÀëPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ                             PÀ¸À «¯ÉÃªÁjAiÀÄ G¸ÀÄÛªÀj ªÀÄvÀÄÛ PÀbÉÃj ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ                           
¤AiÀÄAvÀætzÀ C¢üPÁgÀªÀ£ÀÄß ºÉÆA¢gÀÄvÁÛgÉ.

3 vÁAwæPÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ                               ¥ÀÆªÀð ªÀ®AiÀÄ ªÁå¦ÛUÉ M¼À¥ÀlÖAvÉ vÁAwæPÀ «¨sÁUÀzÀ PÀqÀvÀUÀ¼À ¥Àj²Ã®£É.

4 ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀgÀÄ                              PÀbÉÃjAiÀÄ ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ ¤AiÀÄAvÀæt C¢üPÁgÀªÀ£ÀÄß ºÉÆA¢gÀÄvÁÛgÉ.

5 ¸ÀºÁAiÀÄPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ  ¥ÀÆªÀð ªÀ®AiÀÄ ªÁå¦ÛUÉ M¼À¥ÀlÖAvÉ vÁAwæPÀ «¨sÁUÀzÀ PÀqÀvÀUÀ¼À ¤ªÀðºÀuÉ.

6 ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ F PÀbÉÃjAiÀÄ°è PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄwÛgÀÄªÀ ¹§âA¢AiÀÄ ªÉÃvÀ£ÀªÀ£ÀÄß ¥ÁªÀw¸ÀÄªÀÅzÀÄ 
ªÀÄvÀÄÛ ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ PÁAiÉÄÝ CrAiÀÄ°è /¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ §AzÀAvÀºÀ ¥ÀvÀæUÀ¼À 
¤ªÀðºÀuÉ. DqÀ½vÁvÀäPÀ «µÀAiÀÄUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ PÀqÀvÀUÀ¼À ¤ªÀðºÀuÉ. 

7 ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ ¸ÀzÀj PÀbÉÃjUÉ §gÀÄªÀAvÀºÀ ¥ÀvÀæUÀ¼À£ÀÄß / PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ/¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ §AzÀ 
zÀÆgÀÄUÀ¼À£ÀÄß ¹éÃPÀj¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ «¯ÉÃªÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ.  

8 ¨ÉgÀ¼ÀZÀÄÑUÁgÀgÀÄ  ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð) PÀbÉÃjAiÀÄ ¨ÉgÀ¼ÀZÀÄÑ PÁAiÀÄðªÀ£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ.

9 ZÁ®PÀgÀÄ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (¥ÀÆªÀð) gÀªÀgÀ ªÁºÀ£ÀªÀ£ÀÄß 

10 £Á®Ì£ÉÃ zÀeÉð £ËPÀgÀgÀÄ ¥ÀÆªÀð ªÀ®AiÀÄPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ ¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ ¹éÃPÀj¹zÀ CfðUÀ¼À£ÀÄß 
¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ ¸ÁªÀðd¤PÀ ªÀiÁ»w C¢üPÁjUÀ½UÉ gÀªÁ¤¸ÀÄªÀÅzÀÄ.

SECTION  4(1)(b)(ii)-POWERS AND DUTIES OF OFFICERS AND EMPLOYEES



 SECTION  4(1)(b)(iii)-PROCEDURE FOLLOWED IN DECISION-MAKING PROCESS

Activity Description Decision-making process/ time limit for  

taking decision/ channels of supervision 

and accountability.

Designation of final 

decision authority

PÉ.JA.¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ ¸ÉPÀë£ï 321(1) jAzÀ 
321(2) gÀªÀgÉV£À C£ÀéAiÀÄ ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ, dAn 
DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ(¥ÀÆªÀð) gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ 
DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ.

PÉ.JA.¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ ¸ÉPÀë£ï 321(1) jAzÀ 
321(2) gÀªÀgÉV£À C£ÀéAiÀÄ ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ, dAn 
DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ(¥ÀÆªÀð) gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ 
DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ.

PÉ.JA.¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ ¸ÉPÀë£ï 321(1) jAzÀ 
321(2) gÀªÀgÉV£À C£ÀéAiÀÄ ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ, 
dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ(¥ÀÆªÀð) gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ 
¸ÀÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ.

dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ(¥ÀÆªÀð) 



 SECTION 4(1)(b)(vi)-NORMS SET FOR THE DISCHARGE OF  FUNCTIONS

Sl No. Function/ service Norms/ standards of 

performance set

Time frame Reference document 

prescribing the 

norms(Citizens Charter, 

service charter etc.)

1 ¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ PÁªÀÄUÁj E¯ÁSÉUÉ 
¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ §AzÀAvÀºÀ zÀÆgÀÄUÀ½UÉ 
PÉ¼À C¢üPÁjUÀ½AzÀ ªÀgÀ¢ ¥ÀqÉzÀÄ  
ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼ÉÆA¢UÉ ¸ÀªÀiÁ¯ÉÆÃZÀ£É 
£ÀqÉ¹ C©ü¥ÁæAiÀÄ ¥ÀqÉzÀÄ PÀæªÀÄ 
vÉUÉzÀÄPÉÆ¼Àî¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

¤UÀ¢üvÀ 
CªÀ¢üAiÉÆ¼ÀUÉ



 SECTION 4(1)(b)(v)-RULES, REGULATIONS, INSTRUCTIONS, MANUALS AND RECORDS HELD/ USED.

Sl No. List of Acts, rules, regulations, instructions, manuals Gist of Act, rules, etc.

1 PÉ.JA.¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ ¸ÉPÀë£ï 321(1) jAzÀ 321(2) gÀªÀgÉV£À C£ÀéAiÀÄ 
ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ, dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ(¥ÀÆªÀð) gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£É 
ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ.

PÉ.JA.¹ PÁAiÉÄÝ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀªÀÅ ¸ÀPÁðj ªÀÄÄzÀæuÁ®AiÀÄzÀ°è ªÀÄvÀÄÛ 
¸ÁªÀðd¤PÀ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ ªÀÄ½UÉUÀ¼À°è ºÁUÀÆ PÉÃAzÀæ PÀbÉÃjAiÀÄ°è 
®¨sÀå«gÀÄvÀÛzÉ. 



Sl No. Category of the 

documents

Title of the documents Custodian of the 

document

1 A ¸ÉÃªÁ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼ÀÄ  
2 A ªÉÊAiÀÄQÛÛPÀ PÀqÀvÀ  
3 A £ÀUÀzÀÄ zÁR®Ä ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ  
4 A ZÉPï «vÀgÀuÉAiÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
5 A EqÉAmï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ  
6 A ¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄ ¨sÀªÀ£À PÁ¬ÄÝj¸ÀÄªÀ ¥ÀÄ¸ÀÛÀPÀ  
7 A gÀ¹Ãw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
8 A Q¢ð ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ  
9 A ²ªÁf£ÀUÀgÀ ªÀÄvÀÄÛ dAiÀÄªÀÄºÀ¯ï ¦.Dgï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ. 

10 A J¯ÉQÖçPÀ¯ï (¥ÀÆªÀð) ªÀÄvÀÄÛ PÁAiÀið¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (AiÉÆÃd£É) 
(¥ÀÆªÀð)-¦.Dgï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ. 

11 A ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð)ªÀ®AiÀÄ –ªÀiÁ¥ÁðqÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀjµÀÌøvÀ 
CAzÁdÄ ¥ÀnÖ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ. 

12 A mÉAqÀgï PÀ«Än jf¸ÀÖçgï. 
13 A  vÁAwæP ªÀÄAdÆgÁw jf¸ÀÖgï -J¯ÉQÖçPÀ¯ï (¥ÀÆªÀð) «¨sÁUÀ 
14 A  ªÁºÀ£À zÀÄgÀ¹Ü «ªÀgÀUÀ¼À ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ. 
15 A  ±ÁAw£ÀUÀgÀ  I  & II, ¹.«.gÁªÀÄ£ï £ÀUÀgÀzÀ ¦.Dgï.¥ÀÄ¸ÀÛPÀ.  
16 A  ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð)ªÀ®AiÀÄ - vÁAwæP ªÀÄAdÆgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ.

17 A  dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥ÀÆªÀð)ªÀ®AiÀÄ –DqÀ½vÁvÀäPÀ ªÀÄAdÆgÁw jf¸ÀÖgï -
J¯ÉQÖçPÀ¯ï (¥ÀÆªÀð) 

18 A ¦.N.¹ - ªÁ®ÄåA-2. 
19 A  ªÀPïð ¹è¥ï jf¸ÀÖgï. 
20 A  l¥Á®Ä ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ ( jAzÀ 01.09.2009)

 SECTION 4(1)(b)(vi)-CATEGORIES OF DOCUMENTS HELD.



21 A l¥Á®Ä ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ ( jAzÀ 06.12.2006)
22 A l¥Á®Ä ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ ( jAzÀ 30.09.2008)
23 A  dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥ÀÆªÀð) ªÀ®AiÀÄ – DqÀ½vÁvÀäPÀ  ªÀÄAdÆgÁw 

jf¸ÀÖgï.
24 A  ªÀiÁ¥ÁðqÀÄ vÁAwæPÀ ªÀÄAdÆgÁw (¹«¯ï) (J¸ï.¹) -2010-11. 
25 A  ªÀiÁ¥ÁðqÀÄ vÁAwæPÀ ªÀÄAdÆgÁw (¹«¯ï)(vÉÆÃlUÁjPÉ) -2010-11. 

26 A  DqÀ½vÁvÀäPÀ  ªÀÄAdÆgÁw / vÁAwæP ªÀÄAdÆgÁw (J¸ï.¹) (¥ÀÆªÀð)- 
2008-09.

27 A  DVæªÉÄAmï ªÀÄvÀÄÛ ªÀPïð DqÀðgï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ- 07.12.2010.
28 A  ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð)- vÁAwæP ªÀÄAdÆgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀÀ-2009-10.

29 A ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð)- DqÀ½vÁvÀäPÀ  ªÀÄAdÆgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀÀ-01-03-
2007

30 B ¹§âA¢ ªÉÃvÀ£À §qÁªÀuÉ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ  
31 B C¢üPÁj ªÉÃvÀ£À §qÁªÀuÉ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ  
32 B ¯ÉÃR£Á ¸ÁªÀiÁVæ «vÀgÀuÉAiÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ  
33 B ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ PÁAiÉÄÝ ¤AiÀÄªÀÄ 2005 CrAiÀÄ°è ¤ªÀð»¸ÀÄªÀ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ  
34 B jPÀªÀj ¥ÀÀÄ¸ÀÛPÀ 
35 B 4£ÉÃ zÀeÉðAiÀÄ £ËPÀgÀgÀ ¸ÀªÀÄªÀ¸ÀÛçzÀ ©°è£À ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
36 B ¹§âA¢UÀ¼À «¼Á¸ÀzÀ «ªÀgÀzÀ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ
37 B F PÀbÉÃjUÉ ºÉÆ¸ÀzÁV §AzÀAvÀºÀ ¹§âA¢UÀ¼À CAwªÀÄ ªÉÃvÀ£À ¥ÀæªÀiÁt 

¥ÀvÀæzÀ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ

38 B ºÉ¯ïÛPÁqïð «vÀgÀuÉAiÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ
39 B ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ ªÀÄÄAUÀqÀzÀ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
40 C gÁ¶ÖçÃAiÀÄ ¥ÀvÀæ «vÀgÀuÉ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
41 C ¹§âA¢ ªÀUÀðzÀ DAiÀiÁªÀåAiÀÄ PÀqÀvÀ
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42 C ¸ÁAzÀ©üðPÀ gÀeÉ ªÀÄAdÆgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
43 C zÀÆgÀªÁtÂ ©¯ï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ ªÀÄvÀÄÛ EAzÀ£À ©¯ï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
44 C eÉgÁPïì «ÄµÀ£ï ©¯ï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
45 C ºÁdgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ
46 C ¹§âA¢üUÀ¼À ZÀ®£Á ªÀ®£Á ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
47 C ¹§âA¢UÀ¼À §½ EgÀÄªÀ £ÀUÀzÀÄUÀ¼À£ÀÄß £ÀªÀÄÆ¢¸ÀÄªÀ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
48 C DzsÁAiÀÄ vÉjUÉAiÀÄ PÀqÀvÀ 
49 D CAwªÀÄ ªÉÃvÀ£À ¥ÀæªÀiÁt ¥ÀvÀæ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ  
50 D Drmï «ªÀgÀUÀ¼À ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 
51 D ¦.Dgï. ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ  
52 D ªÁ¶ðPÀ DqÀ½vÀ ªÀgÀ¢AiÀÄ PÀqÀvÀ 
53 D ªÀiÁ»w PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ  
54 D ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ PÁAiÉÄÝAiÀÄ ªÁ¶ðPÀ ªÀgÀ¢ PÀqÀvÀ 
55 D ºÉZï.Dgï.¹ PÀqÀvÀ 
56 D ¯ÉÆÃPÁAiÀÄÄPÀÛ PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ  
57 D ¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄ ¨sÀªÀ£ÀPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ (¸É¥ÉÖA§gï 2010 gÀªÀgÉUÉ)  

58 D PÀlÖqÀPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ ¥ÀÄ¸ÀÛP 
59 D l¥Á®Ä ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ  
60 D ¸ÀªÀÄÄzÁAiÀÄ ¨sÀªÀ£ÀzÀ DzÉÃ±ÀzÀ ¥Àæw ªÀÄvÀÄÛ ZÉ®£ïUÀ¼À PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ 
61 D ¸ÀPÁðj PÀbÉÃjUÀ½AzÀ §AzÀAvÀºÀ zÀÆgÀÄUÀ¼À £ÀªÀÄÆ¢¹zÀ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ  
62 D ¯ÉPÀÌ ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£Á PÀqÀvÀ  
63 D ªÁºÀ£ÀzÀ PÀqÀvÀ  
64 D EvÀgÉ PÀqÀvÀ
65 D gÀ¸ÉÛ PÀvÀÛj¸ÀÄ«PÉ C£ÀÄªÀÄw ¤ÃqÀÄªÀ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ-01 ªÀÄvÀÄÛ 183 PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ 

(17.06.2010 jAzÀ 28.02.2011 gÀªÀgÉUÉ ªÀiÁvÀæ)



 SECTION 4(1)(b)(vii)-ARRANGEMENT FOR CONSULTATION WITH, OR REPRESENTION BY THE MEMBERS OF THE PUBLIC IN 

RELATION TO THE FORMULATION OF POLICY  OR  IMPLEMENTATION THEREOF.

Sl No. Function / Service Arrangements for consultation with or 

representation of public in relation with 

policy formulation

Arrangements for consultation with or 

representation of public in relation 

with policy implementation.

1 ¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ PÁªÀÄUÁj E¯ÁSÉUÉ 
¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ §AzÀAvÀºÀ zÀÆgÀÄUÀ½UÉ PÉ¼À 
C¢üPÁjUÀ½AzÀ ªÀgÀ¢ ¥ÀqÉzÀÄ  
ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼ÉÆA¢UÉ ¸ÀªÀiÁ¯ÉÆÃZÀ£É £ÀqÉ¹ 
C©ü¥ÁæAiÀÄ ¥ÀqÉzÀÄ PÀæªÀÄ vÉUÉzÀÄPÉÆ¼Àî¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ PÁªÀÄUÁj E¯ÁSÉUÉ 
¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ §AzÀAvÀºÀ zÀÆgÀÄUÀ½UÉ PÉ¼À 
C¢üPÁjUÀ½AzÀ ªÀgÀ¢ ¥ÀqÉzÀÄ  
ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼ÉÆA¢UÉ ¸ÀªÀiÁ¯ÉÆÃZÀ£É £ÀqÉ¹ 
C©ü¥ÁæAiÀÄ ¥ÀqÉzÀÄ PÀæªÀÄ vÉUÉzÀÄPÉÆ¼Àî¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð) gÀªÀgÀ 
C¢üÃ£ÀzÀ°è §gÀÄªÀ C¢üPÁjUÀ½UÉ 
¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ §gÀÄªÀ zÀÆj£À §UÉÎ ºÁUÀÆ 
E¤ßvÀgÉ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À §UÉÎ vÀPÀët PÀæªÀÄ 
vÉUÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀAvÉ DVAzÁUÉÎ ¸ÀÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ 
DzÉÃ±À ¤ÃqÀ¯ÁUÀÄvÀÛzÉ.



 SECTION 4(1)(b)(viii)-BOARDS, COUNCILS, COMMITTEES AND OTHER BODIES CONSTITUTED AS PART 

OF THE PUBLIC AUTHORITY

Name of board, Council, 

committee,  etc.

Composition Powers and functions Whether its meetings are  

open to the public / whether 

minutes of meetings 

accessible for public.

C£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅ¢®è C£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅ¢®è C£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅ¢®è C£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅ¢®è



 SECTION 4(1)(b)(ix) & SECTION 4(1)(b)(x)- DIRECTORY OF OFFICERS/ EMPLOYEES AND THEIR MONTHLY REMUNERATION. 

Sl 

No.

Name of the officers/ 

employees

Designation Office address/ contact number/                          e-

mail ID

Monthly remuneration etc.

1 PÉ.J¸ï.PÀÈµÀÚ¸Áé«Ä  ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 
(¥ÀÆ)

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ, 
18 £ÉÃ ªÀÄºÀr, ¸ÀÄ¨sÁµïZÀAzÀæ ¨ÉÆÃ¸ï PÀlÖqÀ 
ªÀÄºÁvÀäUÁA¢ü gÀ¸ÉÛ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 560 001
zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå : 22975808                      
ªÉÆ. 9480683173

24,450.00

2 Dgï.«. UÉÆÃ«AzÀgÁdÄ C¢üÃPÀëPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 
(¥ÀÆªÀð)

C¢üÃPÀëPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ, 
18 £ÉÃ ªÀÄºÀr, ¸ÀÄ¨sÁµïZÀAzÀæ ¨ÉÆÃ¸ï PÀlÖqÀ 
ªÀÄºÁvÀäUÁA¢ü gÀ¸ÉÛ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 560 001
zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå : 225592959
ªÉÆ. 9480684295 

19,500.00

3 ²æÃªÀÄw ¹. VÃvÁ vÁAwæPÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 
(¥ÀÆªÀð)

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ, 
18 £ÉÃ ªÀÄºÀr, ¸ÀÄ¨sÁµïZÀAzÀæ ¨ÉÆÃ¸ï PÀlÖqÀ 
ªÀÄºÁvÀäUÁA¢ü gÀ¸ÉÛ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 560 001
zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå : 22975808                       
ªÉÆÃ. 9480684062

14,050.00



4 PÉ.J£ï. gÀWÀÄ£Áxï (¸À.C) ¸À.C ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ, 
18 £ÉÃ ªÀÄºÀr, ¸ÀÄ¨sÁµïZÀAzÀæ ¨ÉÆÃ¸ï PÀlÖqÀ 
ªÀÄºÁvÀäUÁA¢ü gÀ¸ÉÛ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 560 001
zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå : 22975808

15,600.00

5 ¸ÀÄºÉÃ¯ï CºÀªÀÄäzï ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀgÀÄ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ, 
18 £ÉÃ ªÀÄºÀr, ¸ÀÄ¨sÁµïZÀAzÀæ ¨ÉÆÃ¸ï PÀlÖqÀ 
ªÀÄºÁvÀäUÁA¢ü gÀ¸ÉÛ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 560 001
zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå : 22975808

11,350.00

6 ²æÃ.ªÀÄw. ºÉZï.J£ï. 
¨sÁgÀw  

¥Àæ.zÀ.¸À ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ, 
18 £ÉÃ ªÀÄºÀr, ¸ÀÄ¨sÁµïZÀAzÀæ ¨ÉÆÃ¸ï PÀlÖqÀ 
ªÀÄºÁvÀäUÁA¢ü gÀ¸ÉÛ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 560 001
zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå : 22975808

7,450.00

7 n.J£ï.¸ÀÄ§æªÀÄtÂ ¥Àæ.zÀ.¸À ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ, 
18 £ÉÃ ªÀÄºÀr, ¸ÀÄ¨sÁµïZÀAzÀæ ¨ÉÆÃ¸ï PÀlÖqÀ 
ªÀÄºÁvÀäUÁA¢ü gÀ¸ÉÛ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 560 001
zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå : 22975808

9,500.00



8 ²æÃªÀÄw.PÀÈµÀÚªÉÃtÂ  ¢é.zÀ.¸À ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ, 
18 £ÉÃ ªÀÄºÀr, ¸ÀÄ¨sÁµïZÀAzÀæ ¨ÉÆÃ¸ï PÀlÖqÀ 
ªÀÄºÁvÀäUÁA¢ü gÀ¸ÉÛ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 560 001
zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå : 22975808

7,800.00

9 FgÀAiÀÄå  ZÁ®PÀ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ, 
18 £ÉÃ ªÀÄºÀr, ¸ÀÄ¨sÁµïZÀAzÀæ ¨ÉÆÃ¸ï PÀlÖqÀ 
ªÀÄºÁvÀäUÁA¢ü gÀ¸ÉÛ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 560 001
zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå : 22975808

8,000.00

10 C¯ÁÛ¥sï ¥ÁµÀ  ZÁ®PÀ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ, 
18 £ÉÃ ªÀÄºÀr, ¸ÀÄ¨sÁµïZÀAzÀæ ¨ÉÆÃ¸ï PÀlÖqÀ 
ªÀÄºÁvÀäUÁA¢ü gÀ¸ÉÛ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 560 001
zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå : 22975808

8,000.00

11 r. PÀÄ®±ÉÃRgÀÀ ZÁ®PÀ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ, 
18 £ÉÃ ªÀÄºÀr, ¸ÀÄ¨sÁµïZÀAzÀæ ¨ÉÆÃ¸ï PÀlÖqÀ 
ªÀÄºÁvÀäUÁA¢ü gÀ¸ÉÛ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 560 001
zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå : 22975808

10,500.00



12 J.eÉ.¸ÀwÃ±ï  «ÄµÀ£ï C¥ÀgÉÃlgï ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ, 
18 £ÉÃ ªÀÄºÀr, ¸ÀÄ¨sÁµïZÀAzÀæ ¨ÉÆÃ¸ï PÀlÖqÀ 
ªÀÄºÁvÀäUÁA¢ü gÀ¸ÉÛ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 560 001
zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå : 22975808

7,800.00

13 µÉÃPÀ CºÀªÀÄzï ±ÀjÃ¥sï  £Á.zÀ.£Ë ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ, 
18 £ÉÃ ªÀÄºÀr, ¸ÀÄ¨sÁµïZÀAzÀæ ¨ÉÆÃ¸ï PÀlÖqÀ 
ªÀÄºÁvÀäUÁA¢ü gÀ¸ÉÛ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 560 001
zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå : 22975808

5,600.00

14 «. ¥ÀæPÁ±ï £Á.zÀ.£Ë ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ, 
18 £ÉÃ ªÀÄºÀr, ¸ÀÄ¨sÁµïZÀAzÀæ ¨ÉÆÃ¸ï PÀlÖqÀ 
ªÀÄºÁvÀäUÁA¢ü gÀ¸ÉÛ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 560 001
zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå : 22975808

4,800.00

15 J¸ï.PÉ.gÁdÄ £Á.zÀ.£Ë ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ, 
18 £ÉÃ ªÀÄºÀr, ¸ÀÄ¨sÁµïZÀAzÀæ ¨ÉÆÃ¸ï PÀlÖqÀ 
ªÀÄºÁvÀäUÁA¢ü gÀ¸ÉÛ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 560 001
zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå : 22975808

4,800.00



16 PÉ.J¯ï.ªÀÄºÉÃ±ï £Á.zÀ.£Ë ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ, 
18 £ÉÃ ªÀÄºÀr, ¸ÀÄ¨sÁµïZÀAzÀæ ¨ÉÆÃ¸ï PÀlÖqÀ 
ªÀÄºÁvÀäUÁA¢ü gÀ¸ÉÛ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ – 560 001
zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå : 22975808

5,000.00



 SECTION 4(1)(b)(xi) BUDGET ALLOCATED TO EACH AGENCY INCLUDING PLANS, ETC

Agency Plan/ programme/ scheme 

/project/ activity/ purpose for 

which budget is allottted

Proposed expenditure as 

on last year 

Expected outcomes Report of disbursements made 

or where such details are 

availabe (website, reports, 

notice board)

Nil Nil Nil Nil Nil



SECTION  4(1)(b)(xii)-MANNER OF EXECUTION OF SUBSIDY PROGRAMMES.

a

Sl 

No.

Name of programme/ 

Activity

Nature/ scale of 

subsidy

Eligibility creteria 

for grant of subsidy

Designation of officer for 

grant of subsidy

Nil Nil Nil Nil

b

Sl 

No.

Name of programme/ 

Activity

Application procedure Sanction procedure Disbursement procedure.

Nil Nil Nil Nil

Inforamtion on the nature of subsidy, eligibility criteria for accessing subsidy and designation of 

officer  competent to grant subsidy under various programmes/ schemes. 

Describe the manner of execution of the subsidy programme



 SECTION 4(1)(b)(xiii)-PARTICULARS OF RECIPIENTS OF CONCESSIONS, PERMITS OR AUTHORISATIONS GRANTED BY THE PUBLIC 

AUTHORITY.

Sl No. Name and address of 

recipient institutions

Nature / quantum of 

benefit granted

Date of grant Name & designation of 

granting authority

Nil Nil Nil Nil



 SECTION 4(1)(b)(xiv)-INFORMATION AVAILABLE IN ELECTRONIC FORM.

Sl No. Electronic data Description (Site address/ location 

where available, etc.,)

Contents or title Description and address of the custodian 

of information available.

Nil Nil Nil Nil



 SECTION 4(1)(b)(xv)-PARTICULARS OF FACILITIES AVAILABLE TO CITIZENS FOR OBTAINING IMFORMATION.

Facility Description (Location of facility/ name, etc.) Details of information available. 

Nil Nil Nil



SECTION  4(1)(b)(xvi)-NAMES, DESIGNATIONS AND OTHER PARTICULARS OF PUBLIC INFORMATION OFFICERS.

a

Sl 

No.

Name of the office/ administrative unit Name & designation of PIO Office tel. No. Residence tel 

No./ Fax

E-mail

1 ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð)gÀªÀgÀ PÀbÉÃj, 
18£ÉÃ ªÀÄºÀr, ¸ÀÄ¨sÁµï ZÀAzÀæ ¨ÉÆÃ¸ï PÀlÖqÀ, 
ªÀÄºÁvÀäUÁA¢ü gÀ¸ÉÛ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ

²æÃ.PÉ.J¸ï.PÀÈµÀÚ¸Áé«Ä,           
ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð) 

Office Tel No. 22975808                                            

Residence Tel No.23211677                                       

Fax- 22975998

report.ceeast@rediffmail.com

b

Sl 

No.

Name of the office/ administrative unit Name & Designation of APIO Office Tel No. Residence Tel 

No./ Fax

E-mail

1 ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð)gÀªÀgÀ PÀbÉÃj, 
18£ÉÃ ªÀÄºÀr, ¸ÀÄ¨sÁµï ZÀAzÀæ ¨ÉÆÃ¸ï PÀlÖqÀ, 
ªÀÄºÁvÀäUÁA¢ü gÀ¸ÉÛ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ

²æÃ.PÉ.J¸ï.PÀÈµÀÚ¸Áé«Ä,           
ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð) 

Office Tel No. 22975808                                            

Residence Tel No.23211677                                                     

Fax- 22975998

report.ceeast@rediffmail.com

c

Sl 

No.

Name of the office/ administrative unit Name & Designation of 

Appellate Authority

Office Tel No. Residence Tel 

No./ Fax

E-mail

Public information officer(PIO)

Asst. Public Information Officer.

Appellate authority



1 ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ(¥ÀÆªÀð)gÀªÀgÀ PÀbÉÃj, 
18£ÉÃ ªÀÄºÀr, ¸ÀÄ¨sÁµï ZÀAzÀæ ¨ÉÆÃ¸ï PÀlÖqÀ, 
ªÀÄºÁvÀäUÁA¢ü gÀ¸ÉÛ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ

dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ(¥ÀÆªÀð) Office Tel No. 22975808                                            

Residence Tel No.                                       

Fax- 22975998

report.ceeast@rediffmail.com


